
 

Ergänzende Informationen 
nach Art. 13, 14 und 21 Eu-
ropäische Datenschutz-
Grundverordnung (DSGVO) 
zur BAU 2027 

Supplementary information in 
accordance with Art. 13, 14 
and 21 of the European Gen-
eral Data Protection Regula-
tion (GDPR) for BAU 2027 

Diese Datenschutzinformation ergänzt die allge-

meine Datenschutzinformation der jeweils verant-

wortlichen Schüco Gesellschaft und gilt für die Einla-

dung, Registrierung und Teilnahme an der BAU 2027 

in München. Als „Schüco Gesellschaft“ gilt die jeweils 

rechtlich verantwortliche Gesellschaft innerhalb der 

Schüco Gruppe, insbesondere diejenige Gesell-

schaft, die die Einladung zur BAU 2027 ausspricht, 

den Gutscheincode bereitstellt oder personenbezo-

gene Daten im Zusammenhang mit der Messekom-

munikation, Ticketverwaltung oder Messenachberei-

tung verarbeitet. Die „Schüco Gruppe“ umfasst die 

Schüco International KG sowie die mit ihr verbunde-

nen Unternehmen. Die allgemeine Datenschutzinfor-

mation bleibt hiervon unberührt und gilt ergänzend 

fort. 

This data protection information supplements the 

general data protection information of the respective 

Schüco company acting as controller and applies to 

invitations to, registration for and attendance at 

BAU 2027 in Munich. “Schüco company” means the 

respective legally responsible company within the 

Schüco Group, in particular the company that issues 

the invitation to BAU 2027, provides the voucher 

code or processes personal data in connection with 

trade fair communications, ticket management or 

post-event follow-up activities. The “Schüco Group” 

comprises Schüco International KG and its affiliated 

companies. The general data protection information 

remains unaffected and continues to apply in addi-

tion. 

Zweck der Datenverarbeitung Purpose of the data processing 

Schüco lädt Kunden, Geschäftspartner und Interes-

senten zur BAU 2027 ein und stellt hierfür Gutschein-

codes für den Bezug von Eintrittskarten zur Verfü-

gung. 

Schüco invites customers, business partners and 

prospective customers to BAU 2027 and provides 

voucher codes for obtaining admission tickets for this 

purpose. 

Im Zusammenhang mit der Einlösung dieser Gut-

scheincodes und der Teilnahme an der Veranstal-

tung kann Schüco Informationen darüber erhalten, 

• ob ein Gutscheincode eingelöst wurde, 

• auf welche Person ein Ticket registriert 

wurde, 

• ob das Ticket für den Besuch der Veran-

staltung genutzt wurde, 

• sowie weitere Informationen, die Schüco 

im Rahmen des von der Messe München 

bereitgestellten Ticketing- und Aussteller-

portals zur Verfügung gestellt werden. 

In connection with the redemption of these voucher 

codes and attendance at the event, Schüco may re-

ceive information about 

• whether a voucher code has been re-

deemed, 

• the person for whom a ticket has been reg-

istered, 

• whether the ticket was used to attend the 

event, 

• and further information made available to 

Schüco via the ticketing and exhibitor por-

tal provided by Messe München. 
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Schüco verarbeitet diese Informationen zu folgenden 

Zwecken: 

• Planung, Durchführung und Verwaltung 

von Einladungen zur BAU 2027, 

• Organisation und Betreuung von Messebe-

suchen, 

• Betreuung eingeladener Kunden, Ge-

schäftspartner und Interessenten vor, wäh-

rend und nach der Veranstaltung, 

• Durchführung der Messenachkommunika-

tion, insbesondere zur Bereitstellung wei-

terführender Informationen zu den auf der 

BAU vorgestellten Themen, Produkten und 

Lösungen, zur Nachbereitung von Gesprä-

chen und Interessenbekundungen sowie 

zur Durchführung von Messenachbefra-

gungen zur Bewertung der Veranstaltung, 

der Kundenzufriedenheit und zur Verbes-

serung von Produkten, Dienstleistungen, 

Messeauftritten und Kundenservices, 

• Auswertung der Nutzung von Einladungs-

kontingenten und Gutscheincodes, 

• Analyse und Erfolgsmessung von Messe- 

und Marketingaktivitäten, 

• Dokumentation und Auswertung der Teil-

nahme an der Veranstaltung. 

Schüco processes this information for the following 

purposes: 

• planning, carrying out and managing invita-

tions to BAU 2027, 

• organising and supporting trade fair visits, 

• supporting invited customers, business 

partners and prospective customers be-

fore, during and after the event, 

• conducting post-event follow-up communi-

cations, in particular providing further infor-

mation on topics, products and solutions 

presented at BAU, following up on conver-

sations and expressions of interest, and 

conducting post-event surveys to evaluate 

the event, customer satisfaction and to im-

prove products, services, trade fair appear-

ances and customer services, 

• evaluating the use of invitation contingents 

and voucher codes, 

• analysing and measuring the success of 

trade fair and marketing activities, 

• documenting and evaluating attendance at 

the event. 

Rechtsgrundlage der Verarbeitung 
Die Verarbeitung erfolgt auf Grundlage von Art. 6 

Abs. 1 lit. f DSGVO. Das berechtigte Interesse von 

Schüco besteht darin, 

• Messebesuche organisatorisch zu beglei-

ten, 

• Einladungen und Gutscheinkontingente zu 

verwalten, 

• die Teilnahme an der Veranstaltung nach-

vollziehen zu können, 

• die Wirksamkeit von Messe- und Marke-

tingmaßnahmen auszuwerten, 

• Teilnehmenden im Anschluss an die BAU 

weiterführende Informationen zu relevan-

ten Themen, Produkten und Lösungen be-

reitzustellen, Messekontakte und Ge-

sprächsinhalte nachzubereiten, Messen-

achbefragungen durchzuführen und beste-

hende Kunden- und Geschäftsbeziehun-

gen zu pflegen und weiterzuentwickeln, 

• sowie bestehende Kunden- und Geschäfts-

beziehungen zu pflegen und weiterzuentwi-

ckeln. 

Legal basis for processing 
Processing is carried out on the basis of Article 6(1)(f) 

GDPR. Schüco’s legitimate interests are to 

• providing organisational support for trade 

fair visits, 

• managing invitations and voucher contin-

gents, 

• verify attendance at the event, 

• evaluate the effectiveness of trade fair and 

marketing measures, 

• providing participants with further infor-

mation on relevant topics, products and so-

lutions after BAU, following up on trade fair 

contacts and conversation content, con-

ducting post-event surveys and maintaining 

and further developing existing customer 

and business relationships, 

• and maintaining and further developing ex-

isting customer and business relationships. 
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Kategorien personenbezogener Daten 
Soweit Schüco im Rahmen des von der Messe Mün-

chen bereitgestellten Ticketing-Systems entspre-

chende Informationen erhält, können insbesondere 

folgende Daten verarbeitet werden: 

• Identifikations- und Kontaktdaten (z. B. 

Name, Unternehmen, E-Mail-Adresse), 

• Informationen zur Ticketregistrierung, 

• Informationen zur Einlösung von Gut-

scheincodes, 

• Informationen zur Teilnahme an der BAU 

2027, 

• Informationen im Zusammenhang mit einer 

Messenachbefragung. 

Categories of personal data 
Where Schüco receives corresponding information 

via the ticketing system provided by Messe München, 

the following data in particular may be processed: 

• identification and contact details (e.g. 

name, company, email address), 

• information relating to ticket registration, 

• information relating to the redemption of 

voucher codes, 

• information relating to attendance at BAU 

2027, 

• information in connection with a post-event 

survey. 

Empfänger der Daten 
Innerhalb der Schüco Gruppe erhalten nur diejenigen 

Stellen Zugriff auf die personenbezogenen Daten, 

die diese für die beschriebenen Zwecke benötigen. 

Eine Weitergabe an weitere Empfänger erfolgt nur, 

soweit hierfür eine gesetzliche Grundlage besteht 

oder die betroffene Person eingewilligt hat. 

Recipients of the data 
Within the Schüco Group, access to personal data is 

granted only to those departments that require the 

data for the purposes described. 

Disclosure to further recipients will only take place 

where there is a legal basis for such disclosure or 

where the data subject has given consent. 

Speicherdauer 
Die personenbezogenen Daten werden nur so lange 

gespeichert, wie dies für die beschriebenen Zwecke 

erforderlich ist oder gesetzliche Aufbewahrungs-

pflichten bestehen. Anschließend werden die Daten 

gelöscht oder anonymisiert. 

Retention period 
Personal data will be stored only for as long as is nec-

essary for the purposes described or for as long as 

statutory retention obligations apply. The data will 

then be deleted or anonymised. 

Betroffenenrechte 
Betroffene Personen haben im Rahmen der gesetzli-

chen Voraussetzungen das Recht auf: 

• Auskunft über die verarbeiteten personen-

bezogenen Daten, 

• Berichtigung unrichtiger Daten, 

• Löschung personenbezogener Daten, 

• Einschränkung der Verarbeitung, 

• Datenübertragbarkeit, 

• Widerspruch gegen die Verarbeitung per-

sonenbezogener Daten aus Gründen, die 

sich aus ihrer besonderen Situation erge-

ben. 
Darüber hinaus besteht das Recht, sich bei einer zu-

ständigen Datenschutzaufsichtsbehörde zu be-

schweren. 

Rights of data subjects 
Data subjects have the following rights, subject to the 

statutory requirements: 

• the right of access to the personal data 

processed, 

• the right to rectification of inaccurate data, 

• the right to erasure of personal data, 

• the right to restriction of processing, 

• the right to data portability, 

• the right to object to the processing of per-

sonal data on grounds relating to their par-

ticular situation. 
In addition, data subjects have the right to lodge a 

complaint with a competent data protection supervi-

sory authority. 

Kontakt 
Für Fragen zur Verarbeitung personenbezogener 

Daten oder zur Wahrnehmung Ihrer Rechte können 

Sie sich jederzeit an die jeweils verantwortliche 

Schüco Gesellschaft oder an den Datenschutz wen-

den. Die entsprechenden Kontaktdaten finden Sie in 

den allgemeinen Datenschutzinformationen unter 

„Kontaktdaten der Datenschutzbeauftragten bzw. 

des Ansprechpartners“. 

Contact 
If you have any questions about the processing of 

personal data or wish to exercise your rights, you 

may contact the respective Schüco company acting 

as controller or the Data Protection team at any time. 

The relevant contact details can be found in the gen-

eral data protection information under “Contact de-

tails of the data protection officer or contact person”. 

Stand: September 2026 Status as of: September 2026 

 


